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АННОТИРОВАННАЯ ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ 
 
1. Открытие сессии 
 
 Сессию откроет Исполнительный секретарь ЭСКАТО и, возможно, 
высокопоставленный работник правительства Таиланда. 
 
2. Выборы должностных лиц 
 
 Подкомитет изберет Председателя, заместителя(ей) Председателя и докладчика. 
 
3. Утверждение повестки дня 
 
 Предварительная повестка дня будет утверждена с любыми необходимыми 
изменениями.  Следует отметить, что пункты повестки дня установлены в такой 
последовательности, чтобы дать странам-членам возможность рассмотреть последние 
инициативы в секторах транспорта и туризма и впоследствии рассмотреть долгосрочную 
стратегию, направленную на решение сохраняющихся и новых вопросов в контексте 
процесса глобализации. 
 
4. Основные вопросы в области транспорта, туризма и развития инфраструктуры 
 
 a) транспортная инфраструктура 
 
 В настоящее время секретариат осуществляет свою программу работы в области 
транспорта в общих рамках этапа II Региональной программы действий Делийского плана 
действий по развитию инфраструктуры в Азиатско-Тихоокеанском регионе, который был 
принят Конференцией министров по инфраструктуре, состоявшейся в Сеуле в ноябре 
2001 года, и Международной конференцией министров по сотрудничеству в области 
транзитных перевозок, которая проходила в Алматы в августе 2003 года.  Будет применяться 
общая стратегия, которая была утверждена Комиссией на ее шестидесятой сессии, 
проходившей в Шанхае, Китай, в апреле 2004 года. 
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 В документе E/ESCAP/STIFT/1 рассматриваются два основных компонента 
деятельности секретариата в области транспортной инфраструктуры, а именно:  развитие 
сетей Азиатской автомобильной дороги и Трансазиатской железной дороги в контексте 
смешанных перевозок.  В настоящее время секретариат осуществляет дополнительные 
мероприятия по специальной программе в Центральной Азии.  Кроме того, освещается 
вопрос о развитии транспортных сообщений между Европой и Азией.  Что касается 
Азиатской автомобильной дороги, то внимание в документе сконцентрировано на 
межправительственном соглашении по Азиатской автомобильной дороге, которое было 
подписано на шестидесятой сессии Комиссии, и выявлении инвестиционных потребностей и 
первоочередных задач в развитии применительно к сети Азиатской автомобильной дороги, 
смежных смешанных сообщений и грузовых терминалов.  Государствам-членам, которые 
подписали Межправительственное соглашение, подлежащее ратификации, приятию или 
одобрению, и государствам-членам, которые не подписали его, будет предложено сообщить 
о прогрессе.  Они, возможно, также пожелают рассмотреть и обсудить вопросы, касающиеся 
финансирования, модернизации и развития сети. 
 
 Особое внимание уделяется разработке межправительственного соглашения по сети 
Трансазиатской железной дороги, первому совещанию по составлению проекта, которое 
будет проведено непосредственно до текущей сессии, и мероприятиям секретариата, 
касающимся демонстрационных пробегов контейнерных маршрутных составов по северному 
коридору Трансазиатской железной дороги.  Межправительственное совещание предлагается 
провести в конце 2005 года в целях формального обсуждения межправительственного 
соглашения по сети Трансазиатской железной дороги в целях его утверждения Комиссией в 
2006 году.  Подкомитет, возможно, изложит свою точку зрения относительно созыва такого 
совещания и продолжения осуществления демонстрационных пробегов контейнерных 
маршрутных составов по другим маршрутам. 
 
 Подкомитету также предлагается вынести в адрес секретариата рекомендации 
относительно осуществления его работы в области транспортной инфраструктуры. 
 
 b) упрощение перевозок 
 
 После придания Азиатской автомобильной дороге официального статуса, а также 
строительства и текущей модернизации сетей автомобильных и железных дорог страны - 
члены ЭСКАТО начинают уделять повышенное внимание более эффективному 
использованию этих транспортных сетей для обеспечения бесперебойного движения грузов 
и пассажиров через границы и к центральным портам.  После принятия Алматинской 
программы действий также набирает силу процесс принятия позитивных мер, направленных 
на то, чтобы страны, не имеющие выхода к морю, получили доступ к мировым рынкам и 
стали «соединяющими» странами.  
 
 В документе E/ESCAP/STIFT/2 анализируется текущее положение, касающееся 
упрощения перевозок, в отдельных подрегионах, а также то, что необходимо сделать в 
контексте прогнозируемого высокого роста как меж,- так и внутрирегиональной торговли в 
регионе ЭСКАТО.  В документе будет рассмотрен вопрос об интеграции транспортных 
сетей, упрощении перевозок и логистике в Северо-Восточной Азии, упрощении 
международных автомобильных перевозок в субрегионах АСЕАН и Большого Меконга, 
упрощении международных автомобильных перевозок между членами Шанхайской 
организации сотрудничества и взаимодействии с органами Организации Объединенных 
Наций и организациями, не входящими в эту систему. 
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 Подкомитету будет предложено провести обзор результатов работы по отдельным 
транспортным коридорам, представить доклад о прогрессе и опыте в деле создания 
национальных комитетов по вопросам упрощения процедур торговли/перевозок и 
рассмотреть возможность проведения регионального совещания с участием представителей 
таких комитетов.  Кроме того, будут испрошены рекомендации относительно обновления 
резолюции 48/11 Комиссии от 23 апреля 1992 года об автомобильном и железнодорожном 
транспорте – меры по облегчению перевозок, в целях более эффективного содействия 
внутрирегиональной торговле.  
 

c) повышение роли туризма в социальном и экономическом развитии и 
основные инициативы ЭСКАТО 

 
 Осуществление Плана действий по устойчивому развитию туризма в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, принятого Комиссии на ее пятьдесят пятой сессии в 1999 году, 
завершится в 2006 году.  Этот План действий нацелен на содействие долгосрочному 
процветанию в Азиатско-Тихоокеанском регионе за счет увеличения вклада туризма на 
основе принятия соответствующих мер правительствами и сторонами на национальном и 
региональном уровнях.  Еще одной важной инициативой является создание в 1997 году Сети 
общеобразовательных и специальных учебных учреждений по туризму в Азиатско-
Тихоокеанском регионе (СУТАТР).  В настоящее время в ее мероприятиях принимают 
участие 179 общеобразовательных и специальных учебных учреждений и национальных 
туристических организаций в 41 стране и территории. 
 
 В документе E/ESCAP/STIFT/3 освещаются основные инициативы секретариата, 
касающиеся Плана действий и изложены предлагаемые направления работы в рамках 
второго этапа Плана, начало осуществлению которого будет положено в 2006 году.  В нем 
также рассматривается вопрос о вкладе туризма в борьбу с нищетой и обращается внимание 
на важное значение туризма и транспортных сообщений. 
 
 Комитету предлагается осветить основные инициативы в рамках Плана действий и 
внести предложения, касающиеся направлений работы в рамках второго этапа 
(2006-2012 годы).  Ему также предлагается вынести рекомендации относительно будущего 
направления работы секретариата в целях увеличения вклада туризма в дело борьбы с 
нищетой и содействие синергизму между транспортном и туризмом и относительно 
дальнейшего укрепления сотрудничества в области развития людских ресурсов в секторе 
туризма по линии СУТАТР.  И последнее, но не менее важное – Подкомитету предлагается 
рассмотреть предварительную повестку дня для Межправительственного совещания по 
устойчивому развитию туризму в Азиатско-Тихоокеанском регионе.   
 
5. Осуществление этапа II Региональной программы действий (2002-2006 годы) 

Делийского плана действий по развитию инфраструктуры в Азиатско-
Тихоокеанском регионе 

 
 Во исполнение резолюции 51/8 Комиссии от 1 мая 1995 года об осуществлении 
Делийского плана действий по развитию инфраструктуры в Азиатско-Тихоокеанского 
региона в ноябре 2001 года в Сеуле была проведена Конференция министров по обзору хода 
осуществления этапа I Региональной программы действий (1997-2001 годы) Делийского 
плана действий и рассмотрены мероприятия, которые должны быть проведены в ходе 
этапа II.  Ее кульминационным моментом стало принятие Сеульской декларации о развитии 
инфраструктуры в Азиатско-Тихоокеанском регионе, включая этап II Региональной 
программы действий. 
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 В документе E/ESCAP/STIFT/4 содержится доклад о главных достижениях 
секретариата в ходе осуществления этапа II.  В документе также рассматриваются 
дальнейшие шаги, необходимые для сохранения набравшего силу процесса и достижений 
для реализации концепции системы комплексных, международных смешанных перевозок, 
которые обеспечивают беспрепятственное и эффективное движение грузов и пассажиров как 
внутри стран, так и между ними (включая морские порты).  В нем также освещаются 
потенциальные вопросы и проблемы, связанные со включением в повестку дня Конференции 
министров по транспорту, которая должна быть проведена в 2006 году, что послужит 
основой декларации министров и планом действий для мероприятий секретариата в 
следующем десятилетии.  Делегациям будет предложено сообщить о прогрессе относительно 
основных изменений в области транспорта и соответствующих стратегиях выполнения на 
национальном и субрегиональном уровнях, которые содействуют осуществлению 
Делийского плана действий.  По этому пункту повестки дня делегации призывают выступить 
с краткими заявлениями, в которых будет проведен обзор основных тенденций в области 
транспорта и упрощения процедур перевозок в их странах.  Их можно подкрепить более 
подробными письменными заявлениями, которые окажут секретариату помощь в подготовке 
издания об обзоре тенденций в области транспорта в регионе ЭСКАТО, 2004-2005 годы. 
 
 Подкомитету предлагается вынести рекомендации относительно предлагаемой 
структуры Конференции министров, вопросов для включения в повестку дня и возможных 
организационных договоренностей, которые будут способствовать более эффективному 
диалогу между лицами, ответственными за разработку политики в области транспорта в 
регионе. 
 
6. Вопросы, касающиеся программ: 
 

a) обзор выполнения программы, 2002-2003 годы 
 
 В документе E/ESCAP/STIFT/5 приводятся краткие сведения о выполнении 
программы по подпрограмме по транспорту и туризму на 2002-2003 годы.  Это первый 
ориентированный на достижение конкретных результатов доклад о выполнении, в котором 
освещаются достигнутые результаты по программе за двухгодичный период.  Подкомитету 
предлагается рассмотреть документ и принять к сведению достигнутые результаты. 
 
 b) изменения в программе на 2004-2005 годы 
 
 В документе E/ESCAP/STIFT/6 изложены изменения в программе по подпрограмме 
по транспорту и туризму на 2004-2005 годы, которые были одобрены Комиссией на ее 
шестидесятой сессии в целях включения их в программу работы на 2004-2005 годы.  
Комитету предлагается принять к сведению эти изменения. 
 

c) приоритетные направления для включения в программу работы, 
2006-2007 годы 

 
 В документе E/ESCAP/STIFT/7 изложен проект стратегических рамок подпрограммы 
по транспорту и туризму на период 2006-2007 годов, который представляется на 
рассмотрение Подкомитета.  Документ включает в себя двухгодичный план осуществления 
программы с уделением особого внимания целям и ожидаемым результатам по 
подпрограмме.  На своей первой сессии Комитет по регулированию процесса глобализации 
рассмотрел и одобрил проект среднесрочного плана по подпрограмме.  В соответствии с 
резолюцией 58/269 Генеральной Ассамблеи от 23 декабря 2003 года стратегические рамки 
для двухгодичного периода 2006-2007 годов, включающие в себя двухгодичный план 
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осуществления программы, в настоящее время заменяют текущий четырехлетний 
среднесрочный план.  Проект стратегических рамок и двухгодичный план осуществления 
программы были одобрены Комиссией на ее шестидесятой сессии.  Комитет по программе и 
координации приняли рамки в начале июля 2004 года, которые в конечном итоге будут 
рассмотрены в ходе пятьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи.  Подкомитету 
предлагается рассмотреть документ и представить замечания. 
 
7. Прочие вопросы 
 
 Подкомитет, возможно, рассмотрит любые другие вопросы, не охваченные повесткой 
дня. 
 
8. Утверждение доклада 
 
 Подкомитет утвердит свой доклад, который будет представлен на рассмотрение 
Комитета по регулированию процесса глобализации на его второй сессии.  Впоследствии 
Комитет представит Комиссии доклад на ее шестьдесят первой сессии. 
 
 
 


